
�H�>�a�d�a�n�i�e� nových smerov 
V poslednom období sa aj v sovietskom balete prejavuje nové myslenie. do popre­

dia sa dostávajú progresívne názory na inscenovanie i výber baletných diel, �v�e�>�a� sa 
diskutuje o prístupoch k �s�ú�
�a�s�n�é�m�u� choreografickému stvárneniu moderného i kla­
sického repertoáru . Prinášame názory vynikajúcej osobnosti sovietskeho baletného 
umenia Jekateriny Maximovovej a Vladimíra Vasilieva a krátky profil poprednej só­
listky �V�e�>�k�é�h�o� divadla v Moskve �=�u�d�m�i�l�y� �S�e�m�e�H�a�k�o�v�e�j�.� 

Je baletné umenie schopné �o�d�z�r�k�a �d�>�o �v�a �e� našu �s �ú �
 �a�s�n�o�s�t�"�"�!� 
- V prvom rade' chcem �u �p�o�z�o �r�n�i�e �,� že sa �
�a�s �t �o� �z�a �m�i �e �H�a�j�ú� 

pojmy �"�s �ú �
 �a �s �n �ý� balet" a "balet o �s �ú �
�a�s �n �o�s �t�i �"�,� - hovorí Vasil­
jev.-A k sa predstavenie myšli enkovo dotýka �s �ú �
�a�s �n �o �s �t�i �,� ne: 
záleží na tom, �
 �i� má podobu rozprávky, legendy, poetickeJ 
fantázie - je to �s�ú�
�a�s �n �é� dielo . Tým viac, ak aj celá výprava, 
plastický jazyk, dramaturgická koncepcia inscenácie �~�m�o �~ �H�~ �­
je �h �o�v �o�r�i�e� s divákom "o dobe a o sebe".A naopak ,_ aJ. ten naJ· 
aktuálnej ší námet nechá diváka l'ahostaJným, ak me Je vyjad­
rený adekvátnou umeleckou formou. Nie náhodou už po dlhé 
roky �p�r�i �e�a �h�u�j �ú� ti sícky divákov predstavenia s tematikou dáv­
nej histórie, ako je Spartakus alebo M acbeth. A �n �a�
�o� �t�a�j �i �e �,� ni­
jako sa nám nedarí �n �á �j �s �e� �p�r �e�s�v�e �d �
 �i �v �ú� pohybovú �r �e�
 �,� prij atel'nú 
pre dnešného diváka ... 

- Zo sovietskych balctnýd1 majstrov sú to v prvom rade le­
ningradskí Oleg V inogradov, Nikolaj �B �o �j�a�r �
 �i�k �o�v �,� Bori s Ejf­
man. Zaujímavé, v mnohých smeroch novátorské sú predsta­
venia Valentina Jel izarj eva v Minsku a Dmitrij a Brianceva 
v Moskve. Za najvý raznejšiu �o�s�o�b �n �o�s �e� �z�a �h�r �a �n�i �
 �n �é �h �o� baletu 
považujem Mauricea Béj arta, ktorý dal mocný impulz �� �a �l �a �i�e �-

Možno, že klasický tanec nie je schopný �v�y�j�a�d�r�i�e� charaktery 
a pocity nášho �s �ú�
�a�s�n�í�k�a �?� 

- Isteže, doba diktuje svoje požiadavky na pohyb a dynami­
ku baletu . �S�ú�
�a�s �n �ý� hrdina nemôže �t �a �n �c �o�v �a �e� tak , ako naprí­
klad princ v �L �a �b�u�e �o �m� jazere �
 �i� Spiacej krásavici ... Treba skú­
�a�a �e �,� �h �l�' �a �d �a�e�;� no v sovietskom balete, je žia!' , hl'adanic nových 
smerov vel'mi zložitá �z�á �l �e�~ �i �t�o�s �e �.� Prešli sme, napríklad, bez po­
všimnut ia okolo širokej oblasti choreografi e moderného tan­
ca vládnucom dnes na celom svete. A tento úzko súvisí so sú­
�
�a�~ �n �ý �m�i� tancami , �p �r�í �e�a�~ �l�i �v�ý �m�i� svojou dynamikou, športovým 
charakterom a rezkými rytmami , ktoré mládež tancuje na dis­
kotékach. Dnešný balet by mal ti eto tendencie �u�r �
 �i �t�ý �m� spôso­
bom �o �d �z�r �k �a �d�l�' �o�v �a �e�.� No vôbec tým nechcem �p �o�v�e �d �a�e �,� že by sa 
mali �n �a �r�u �a �i�e� t radície kl asiky. Klasický tanec je pružný systém 
a v �k �o �n �e�
 �n �o �m� dôsledku každý nový smer pohybovej kultúry 
prináša nový impulz clo jeho rozvoja. 

- Pocll'a môj ho názoru - hovori Jekaterina Maximovová, ­
najdôležitej ší zo všetkého je �
 �l �o�v�e �k�.� Cl ove k bol vždy v centre 
pozornosti umenia. A le �s �ú �
�a�s �n �é� balety- to sú �
�a�s �t �o� len hodmy 
tanca, bez_psychologického prckreslenia postáv. Diváka (aj in­
terpreta) unavuje neustále meditovanie nad symbolmi , zbave­
nými tepla, ci tu. K lasika je asi preto taká obl'úbená, že je v nej 
�n�i �e�
�o�,� �
�o� nenecháva l'udí �> �a�h �o�s �t �a�j �n �ý �m�i� - bez �o �h�> �a �d�u� na vek, 
�n �á �r�o �d �n �o�s�e �,� kul túrnu úrovci\ . �P�r�e �s �v �i �e�d�
�a �m� sa o tom pri každom 
predstavení. hoci obecenstvo je vždy iné. 

Aké sú, podl'a vášho názoru, hlavné úlohy �s �ú �
 �a�s�n �é �h �o� soviet­
skeho baletu? - pýtam sa Vladimíra Vasilj eva. 

- Hl'adanic nových smerov: �u �v �i �e�s�e� na scénu �v�ä�
�a �í� �p �o�
�e �t� ba­
letných inscenácií a �n �e�b�á�e� sa chýb a neúspechov. Al e na expe­
rimentovanie treba �m�a �e� podmienky. Yo Vel'kom divadle - tak 
ako v �
 �i�n �o �h�r �e�,� mala by �b�y�e� aj malá scéna; mladí tu majú viac 
možností �u�k�á�z�a�e� svoje schopnosti. Samozrejme, �z�a �c �h �o�v�a�e� i de­
�d�i �
�s �t �v�o� naj lepších kl asických sovietskych a �z�a �h �r�a �n�i �
 �n �ý�c �h� bale­
tov. Uchovanie dosiahnutého a �h�>�a �d �a �n �i �e� nového- späté a na­
vzájom sa �p �o �d�m�i �e�H �u�j �ú�c�e� procesy, rovnako pri spievajú k po­
kroku v tej to oblasti. Vážnym problémom je aj �v�ý �u �
 �b �a� �s �ú �
�a�s �­
ných �t �a�n�e �
 �n �ý�c �h� smerov na všetkých typoch baletných škôl. 
�V�ä�
�a �i�n �a� �z�a �h�r �a �n�i �
 �n �ý�c �h� choreografov prijal a takmer všetky naše 
výsledky a domnievam sa, že ani my sa nemusíme �o�s �t �ý�c �h�a �e� 
�p �r�i�u �
�i �e� sa iným metódam a prostriedkom. Nic je nutné využí· 
�v�a�e� ich vo vlastnej tvorbe, no �p�o�z �n �a�e� ich treba. 

Jekaterina M aximova v balete �A�H�u�t �a� Valerij a Gavrilina. 
Snímka: APN 

mu rozvoju nášho umenia. Sám som �
�e �r �p�a �l� zo skúseností tohto 
umelca, �k �e ��� som sa �z�a�
�a �l� �v�e �n �o�v�a �e� choreografii . Zauj ímavým 
smerom sa uberajú i takí talentovaní choreografi ako Jifí Ki­
l ián alebo John Neumeier. Som �p �r �e�s �v �e �d�
�e �n �ý �,� že �
 �í�m� dôklad­
nej šie sa oboznámime so �s �ú �
�a�s �n �ý �m�i� predstavitel'mi rôznych 
chorcografických smerov, tým �v�ä�
�a �i �e� budú naše úspechy. 

Ktorí choreografi sa, podl'a vašej mienky, najúspešnej šie po­
kúšajú riešil' �s �ú �
 �a�s�n �é� problémy? 

Máte pocit, že v sovietskom balete, osobitne v balete Vel'kého 
divadla, nastalo nejaké oživenie, nejaké zmeny k lepšiemu? 

- V mnohých druhoch umenia- vo fil me. v hudbe, v.divad-

K vzácnym zážitkom môjho po­
bytu v NSR patril a návšteva kon­
certu a predstavenia Kolínskej 
opery, ktorá sídl i v po voj ne po­
stavenej budove mestského divad­
la v centre mesta. Už polhodinu 
pred �z�a�
 �i �a �t �k�o �m� sa schádzajú stov­
ky návštevníkov, hl'adajú parko­
visko a strácajú sa v labyrinte viac­
poschodových foyer. Mnohí �
 �a�k�a�­

j ú pri pokladnici na vytúžené líst­
ky a �v���a �
 �n �e� ich prcplácajú prie­
kupníkom. M ohutné hl'adisko, po 
stranách s viacmiestnymi lóžami 
v troch poschodiach prekvapuje 
svojou architektonickou strohos­
�e �o�u �,� bez akéhokol'vek výtvarného 
zdobenia. Pomaly pr ij íma svoj ich 
1300 návštevníkov, hovor iacich 
najrôznejšími j azykmi . V drahých 
toaletách i skromnejšie �o�b �l �e�
�e�­

ných tur istov. 
Na programe predstavenia 

(4. marca) bola �d�e�s�a �e �r�o�
 �i �a� Stali ­
nom i Ž.danovom zatracovaná 
opera D. �`�o�s �t �a �k �o�v�i �
 �a� Katar ína lz­
maj lová, za diri gentským pultom 
sa predstavil budúci šéfdi rigent 
opery James Conlon. 

dirigent J. Conlon suverénne vlá­
dol j avisku i orchestru pozoruhod­
nou manuálnou technikou a ná­
kazli vou istotou. Hl avné úlohy 
stván1ujú v Kolí nskej opere spra­
vi dla angažovaní �z�a �h�r �a �n�i �
 �n �í �,� prí­
padne nemeckí sól isti. V Šostako­
�v �i �
�o�v�c �j� opere �n �a �j �v�ä �
�a �í� úspech zo­
žala sopranistka Maril yn Schmiege 
v C1lohe Kataríny. Jej partner Giin­
ter Neumann mal v roli milenca 
Sergeja svoju spevácku kreáciu 
�s �e �a�~ �e �n �ú� zložit ými hereckými ak­
ciami. Yel'mi vyrovnané spevácke 
i herecké výkony podali i ���a �l �a �í� 
protagonisti - Aage Haugland 
v úlohe kupca Izmajlova, Jean van 
Ree ako jeho syn, Maril a Knobelo­
vá v roli kuchárky Aksini i Mary 
Rose Langfieldová ako Sonietka. 
Z menších úloh upútal pop Dietera 
Schweikarta krásnym zvonivým 
basom v herecky �n�á �r �o�
 �n �e �j� komic­
kej úlohe. Režisérom predstave­
nia bol Harry Kupfer. D lhotrvaj ú­
ci aplauz s ováciami potvrdil ne­
sporný umelecký úspech �v�e �
 �e �r �a�.� 

dza sa do nej z dómovcj strany via­
cerými podzemnými poschodiami. 
�S �t�u �p�H�o�v �i �t �é� okrúhle hl'aclisko poj­
mc vyše 2000 návštevníkov a v je­
ho strede sa nachádza pódium pre 

�1 �4�0 �- �
 �l �c�n �n �ý� orchester, terasovité 
sedadlá pre vcl'ký spevácky zbor 
a vel'ký organ. Popri koncertnej 
sieni Berlínskej f il harmónie s pen­
tagonálnym amfiteátrom je Kol ín­
ska koncertná �s �i �e�H� považovaná za 
druhú naj modernejšiu v NSR. 

�M�e�s �a�
 �n �ý� abonentný koncert 
(6. marca - vždy dvakrát rcprízo­
vaný) bol venovaný sovietskemu 
hudobnému umeniu. Prcplncná 
siCI'í za di rigentským pul tom �s �r�d�e �
 �­

ne privítala Dmitrija K itajenka, 
šéfdiri genta Moskovskej fi lharmó­
nie, ktorý dir igoval v Kolí ne aj v 
otváracej sezóne (1986/7). Domi­
nantu �v�e �
�e �r �a� tvoril a úvodn;í 
6. symfónia o: �`�o�s �t�a�k�o�v�i �
 �a �.� K ita­
jenko viedol orchester s nevtiera­
vou eleganciou, bol primus inter 
pares v tom najlepšom slova zmys­
le a teleso sa mu �z�a�v���a�
 �i�l �o� 

a ciek vátnym výkonom - vynikla 
najmä absolútna zvuková i tech­
nická �v�y �r �o�v �n �a �n �o�s �e� �s �l �á �
 �i �k �o�v�ý�c �h� 
skupín. 

Nasledujúci Klavírny koncert 
A. Šnitkeho zaznel v perfektnom 
podaní Vladimíra Krajneva. Zá­
ver patril azda až príl iš populárne­
mu Tali anskemu capricciu P. J. 
�� �a�j�k�o �v�s �k �é �h �o �.� 

le �-�c �í�t�i�e� svieži závan nového. V balete, podl'a mojej mienky, 
je to zatial' poslabšie. No �s �ú �
�a�s �n�e� nás teší rozmach " glasnosti " 
- umelci �z�a �
 �a�l�i� verejne �v �y �j �a �d�r �o �v�a �e� svoje názory na mnohé pál­
�
 �i �v�é� otázky. Spravil sa prvý krok k demokratizácii - teraz je vo 
Vcl"kom divadle volená (i �k�e��� nie úplne) umelecká rada. Je 
potešitel'né, že prvýkrát po mnohých rokoch sa na tejto scéne 
obj aví predstavenie �z �a �h �r �a �n�i �
 �n �é �h �o� choreografa - Cyrano de 
Bergerac Rolanda Petita. 

- Znie to paradoxne, no prestavba musí �p �o �m�ô�c �e� �v�r�á�t�i�e� náš­
mu baletu to, �
�o� sme stratil i,- domnieva sa Jekaterina Maxi­
movová. - Mám na mysli tradície nášho umenia. �P�r �e�
 �o� umelec 
prichádza na scénu? Aby ohúril svojou virtuóznou technikou, 
silou a výškou skokov? Al ebo, povedané slovami Stanislavské­
ho, aby ukázal "život l'udského ducha"? Mám pocit, že umelci 
sa dnes málo zaujímajú o herecké �m�a�j �s �t�r�o �v�s �t�v�o �~� o �s�c �h �o �p�n�o�s�e� 

�v�y �j �a �d�r �i �e� tancom duševný stav. Al e �v �e ��� práve tieto vlastnosti 
boli vždy charakteri sti cké pre ruský balet a získali mu svetovú 
slávu. �S �t �a�
 �í� to len znovu �n �a �d�o �b �u�d �n �ú�e� a dokážeme plnohodnot­
ne �v�y �j �a �d�r�i�e� dobu, v ktorej žijeme. . 

Pripravila: KAMILA JUŽINOV A 
(APN) 

* * 
Každá generácia má �t �a �n �e�
 �n�i �c �u �,� ktorá vyniká �v�ä�
�a �m�i� než os­

tatné. V �s �ú �
�a�s �n �o �s �t�i� je to bezpochyby �=�u�d�m�i�l�a� �S�e �m�e�H�a�k�o�v �á�.� 

V ystupovala takmer vo všetkých európskych krajinách, ale aj 
v U SA , Latinskej Amerike, Japonsku a Austráli i. �Z�a �h�r �a �n�i �
 �n�í� 
kr iti ci ju nazývajú primabalerínou �V �e �> �k �é �h �o� divadla. �V���a�k�a� 
dokonalému �t �a �n �e�
 �n �é �m�u� i hereckému majstrovstvu, svojrázne­
mu nadaniu a obrovskému repertoáru, aký dnes nemá ani jed­
na �t�a �n �e�
 �n�i �c�a� �V�e �>�k �é �h �o� divadla, jej tento t itul právom patrf. 

�=�u�d�m �i�l �a� už pred absolvovaním baletnej školy získala dva­
krát prvenstvo na celozväzovej �s �ú�e �a�~ �i �.� Rok nato sa stala �v �í �e �a �z �­
kou medzinárodnej �s �ú�e �a�~�e� vo Varne. Ako �
�e �r�s �t �v�á� absolventka 
dostala ponuku od dvoch najpoprednejších sovietskych balet­
ných súborov - �V�e �>�k �é �h �o� divadla v Moskve a Kir ovovho divad­
la v Leningrade. Prvú sezónu strávil a v Leningrade a od roku 
1972 je v Moskve. T u mala �a �e �a�s �t�i �e�- jej �p �e �d �a�g�o�g �i �
 �k �a �m�i� sa stali 
�v�e�> �k �é� baleríny Galin a U l'j anovová a Marina Semionovová. 

Yo Vel'kom divadle �z�a�
 �í�n �a �l �a� �S�e �m�e �H �a�k�o�v�á� �h�n �e ��� úlohou 
Oclett y-Oclili e v Cajkovského �L �a�b �u �e�o �m� j azere. V �s �ú �
�a�s �n �o�s �t�i� 
tancuje vo všetkých klasických baletoch, ktoré má divadlo 
v repertoári . V ostatnej sezóne práve jej zveri li úlohu Roxany 
v balete Cyrano de Bergerac, ktorý v �c �~ �o �r �e�o �g �r �a�f �i�i� Rolanda Pe­
tit a uviedli v Moskve po prvý raz. Pri pohl'ade na elegantnú, 
gracióznu Auróru v Šípkovej Ruženke, éterickú Sylfi du 
v Chopiniane alebo plastickú Širin v balete Legenda o láske �� �l� 
expresívne výbušnú Yalentinu z baletu Angara si uvedomíme, 
akou bohatou škálou umeleckých výrazových prostriedkov 
vládne táto �t �a �n �e�
 �n�i �c�a�.� 

Ruská cárovná A nastázia v Ivanovi Hroznom, Frýdia v ba­
lete Spartakus, shakespearovská Júlia - to sú �� �a �l �a �i �e� premeny 
baleríny. Pritom každé j ej vystúpenie pôsobí sviežo a novo. 
�U�m�o�~ �H�u�j �e� to �= �u �d�m�i �l�i �n �a� �s�c �h �o �p �n �o�s �e� �o �d �h �a�l�' �o�v�a�e� skryté, �n �e�
 �a�k �a �­
né odtiene choreografi e a pomocou nich �p�r �e �d �s �t �a�v�o�v�a �e� �s�t �v �á �r�H�o �­
vané postavy zakaždým v inom svetle. 

Všetky baletné hrdinky �=�u�d�m �i�l �y� �S�c �m�c �H �a �k �o�v �e�j� charakteri­
zuje �p �o�s�a �d�n�u �t �o �s�e�,� túžba po živote-vlastnosti �p �r�í �z �n �a�
 �n �é� pre �H�u� 
samotnú. V práci je neúnavná. Je schopná v jeden �d �e �H� nacvi­
�
�o�v�a�e� �s�ú�
 �a �s �n �e� t ri �r �o�z �l�i �
 �n �é� roly. Pritom sa zauj íma o novinky aj 
v iných druhoch umenia- vera �
 �í�t �a�,� rada navštevuje �
 �i�n �o �h �e �r�n �é� 

predstavenia. 
SANIJA DAVL EKAMOVOVÁ 

(APN) 

Štvordejstvová opera, �
 �l �e�n�e �n �á� 
jednou prestávkou, odohrávajúca 
sa na modernej symbolickej scéne 
Wil fr ieda Werza, bola vel'mi su­
gestívnym zážitkom. Najsilnejšou 
stránkou Kolínskej opery je jej or­
chester (Kolínska filharmónia), 
ktorý brilantne interpretoval tech­
nicky �n �á �r �o �
 �n �ú �,� vi rtuózne inštru­
mcntovanú parti túru. A meri cký 

Kolínska filharmónia sídli v su­
sedstve dvoch nových múzeí , v su­
permodernej podzemnej budove 
(1986), citl ivo vkomponovanej 
medzi Rýn a dóm tak, aby nehatila 
�p �o �h �>�a�d� na katedrálu. Široké tera­
sovité schodisko �u�m �o�~ �H �u �j �e� po ho-. 
dlný prechod z nábrežia na dómo­
vé námesti e. �V�e�>�a� turistov si ani 
neuvedomuje, že prechádza nad 
kopulou jednej z naj modernejších 
koncertných siení na svete. Ychá- MIK ULÁ Š KRESÁK Koncertná �s �i �e �H� Kolínskej filh armónie 



Pri diskusiách a úvahách o súčasnom 

stave československej hudobnej vedy 
nemôže z obzoru analýz a bilancií vymiznúť 
hudobná pedagogika, ktorá do predmetného 
pora muzikológie vždy patrila a napriek od­
stredivým tendenciám posledných rokov 
smerom k všeobecnej pedagogike bude patriť 
i v budúcno ti , pretože je to otázka jej exi -
tencie- prestala by byť pedagogikou hudob­
nou. Prax uplynulého obdobia totiž presved­
čivo ukázala, že za zanedbávanie kontaktov 
s muzikológiou (ako materským základom) 
platí hudobnä, pedagogika stratou dynamic­
kosti svojho bytia. 

Z celého radu možných odpovedí na otáz­
ku stojacu v záhlaví tohto príspevku sme pre­
to zvolili tú, ktorá charakterizuje situáciu 
v troch kľúčových oblastiach hudobnej peda­
gogiky. Sú to: 
l. Poňa t ie vedeckej práce 
2. Kádrové zabezpečenie odboru a výchova 

hudobných pedagógov 
3. Inštitucionálne zabezpečenie hudobnope­

dagogickej práce, teda problematika ve­
deckých pracovísk , problematika edičná 
a problematika zahraničných kontaktov 
odboru. 

l ( 1 \ \ fERA PONA Jlf 

V súvislo ti s dlhodobo vyslovovanou ne­
spokojnosťou so stavom školskej hudobno­
výchovnej praxe sa musíme spýtať , do akej 
miery je zavinený aj hudobnou pedagogikou. 
Pri hlbšom pohľade zistíme, že mierou nema­
lou, pretože v pozadí kritizovanej situácie 
nachádzame biele miesta v jej práci . Pokús­
me sa teraz vyznači ť , kde sa tieto biele miesta 
nachádzaj ú. 

Predovšetkým musíme konštatovať, že: 
1.1. chýba sústredenosť na psové problémy, 

ktoré v posledných dvadsiatich rokoch 
priniesol vývin odboru. 

Bez zveličovania možno prehl ásiť , že všetky 
témy, ktoré od šesťdesiatych rokov hýbali 

dokazujú výsledky výskumov prevádzaných 
všeobecnými pedagógmi, vidia ich užívatelia, 
t. j. deti , učebnice hudobnej výchovy inak. 
Tvoriť moderné učebnice a koncipovať mo­
derné osnovy sa budeme musieť znovu učiť. 

Druhým osovým problémom českosloven­
skej hudobnej pedagogiky je 

1.2 nedostatočnosť výskumnej práce - malá 
sústredenost' na získavaní reálnych pod­
kladov pre vedeckú prácu 

V hudobnovýchovncj praxi sa nezaobídeme 
bez znalost i reálneho stavu žiackych postojov 
k predmetu výučby , t.j . k hudbe a hudobnej 
kultúre a k výsledkom hudobnovýchovnej 
praxe. Skúsenosť posledných rokov ukazuje , 
že výsledky dosahované v priebehu školské­
ho vyučovania sú nedostatočné. Prečo tomu 
tak je , čo bráni väčšej účinnosti školského 
vyučovania , čo si vlastne žiaci zo školy odná­
šajú , aký majú postoj k preberanej látke, to 
nevieme. K odhaleniu príči n je nevyhnutné 
organizovať kvalitné špecializované výsku­
my. 
Československá hudobná pedagogika však 
k teoretickému bádaniu a výskumnej práci 
nikdy nemala príliš veľkú dôveru a v prevaž­
nej miere sa zameriavala na neustále "vyrá­
banie" rôznych metodík a na prácu historic­
kú. Tento tradičný prakticizmus ju nakoniec 
priviedol do slepej uličky a do situácie , ktorá 
nebola (a doteraz nic je) schopná v rozhodu­
júcich okamihoch "položiť na stôl" koncep­
čné stanoviská a riešenia. V plnej nahote sa 
táto neschopnosť prejavila v 1. polovici 
70-tych rokov a zdá sa, že situácia sa začína 
opakovať. 

Nebude teda nespravodlivé záverečné 

konštatovanie, že československému hudob­
nopcdagogickému frontu sa v období 70-tych 
a 80-tych rokov nepodarilo udržať krok s teo­
retickým i praktickým vývojom odboru na 
medzinárodnej scéne a že v oblasti bádateľ­
skej práce môžeme s ledova ť dokázateľnú 
stagnáciu. 

nej pedagogiky. V jej pozadí stoj í nevšfmavý 
postoj k praktickej zložke prípravy učiteľa 
hudobnej výchovy, ktorého následkom je 
nízka alebo takmer žiadna "muzikantská is­
tota'·. Tá potom bráni absolventom pcdago· 
gických fakúlt v prcsvcdčivom , bezproblé­
movom a tvorivom výkone ich povolania. Po 
skúsenostiach z posledných dvadsiatich ro­
kov je nad slnko jasnejšie , že teraj šie poňatie 

prípravy učiteľov hudobnej výchovy je už ne­
vyhovujúce a musí prejsť značnými zmena­
mi . 
Najhoršia je však situácia u absolventov uči­

teľstva l. stupňa základných škôl, ktorých 
skutočná nekvalifikovanosť je jednou z hlav­
ných príčin katastrofálnych výsledkov hu­
dobnej výchovy na zäkladnej škole. Situácia 
je rieši teľná jedine vysokou vstupnou úrov­
ňou hudobnej pripravenosti záujemcov o štú­
dium učiteľstva l. stupria , ktorá umožní, aby 
vysoká škola prcvádzala iba to, čo prevádzať 
má, t. j. didaktickú aplikáciu už naučeného 
a zažitého. Československý zmysel pre ne­
produktívnosť spoľahlivo funguje aj v tejto 
sfére. Istú nádej na zlepšenie situácie posky­
tuje pripravovaný projekt gymnázií s rozšíre­
nou výučbou hudobnej výchovy. Aj závery 
z konferencie Nitra ll ( 1986) naznačili možné 
varianty riešenia . 
Druhou nemenej závažnou položkou je 
2.2 Príprava odborníkov pre hudobnopeda-

gogický výskum 
Odbor sa v dôsledku interdisciplinárnych 
kontaktov štiepi - vzniká ce lý rad pododbo­
rov a odborových kom binácií , ktoré potrebu­
jú svojich odborníkov. A títo odborníci u nás 
nie sú. K odstráneniu tohto nedostatku je po­
trebné urobiť celkom nové a veľmi rýchle 
opat renia. Predovšetkým je nevyhnutné roz­
šíriť študijné možnosti odboru hudobná vý­
chova ako so spoločenskovednými odbormi 
(sociológia. psychológia, pedagogika, este ti­
ka a pod.) , tak s prírodovednými disciplína­
mi , tu na prvom mieste s matemat ikou a fyzi­
kou. V druhom pláne treba vytvoriť možnosti 

ITMIIAV TESAR " 

ČO SA DEJE (ALEBO SKÔR NEDEJE) 

zverejňovanie výsledkov bádateľskej práce, 
na konfrontáciu názorov, na poznávanie sta­
vu bádania a úrovne rozvoja odboru v zahra­
ničí a súčasne aj platformu tak prcpotrcbnej 
koordinácie. Časopisy Estetická výchova, 
Hudební nástroje, Hudcbní rozhledy, Opus 
musicum, Hudobný život a ďalšie majú svoje 
špecifické poslanie a priestor pre zásadné ve­
decké diskusie poskytnúť nemôžu. Edičná 
prax odboru sa teda štiepi na niekoľko rovín : 
a) Na prvom mieste treba menovať zborníky 
prác pedagogických fakúlt , ktoré sú dôleži­
tým prameňom nielen na poznanie bádateľ­
ského zamerania a metodologickej úrovne 
československej hudobnej pedagogiky -
predstavujú totiž najväčšiu časť jej teoretic­
kej produkcie. Plnému odbornému využitiu 
množstva rôznorodého mate riálu , ktoré 
zborn íky prác všetkých 11 československých 

katedier za obdobie 30-ročncj existencie ob­
sahujú , však brán i absencia centrálneho a te­
maticky usporiadaného prehľadu produkcie 
tejto edičnej sféry. 
b) Zvláštnu kapitolu tvoria knižné publiká­
cie zamerané buď monograficky na riešenie 
určitého problému alebo publikácie encyklo­
pedického typu. Ani na tomto poli nie je žeň 
bohatá. Otázka , či príčinou toho je nízka 
spoločenská prestíž hudobnopcdagogickej 
problematiky u čle nov redakčných rád vyda­
vateľstiev alebo nedostatok atraktívnych 
a odborne závažných titulov, presahuje rá­
mec tohto príspevku. Ctižiadosťou odboru 
a jeho reprezentačným cieľom by rozhodne 
mala byť encyklopédia hudobnej pedagogiky 
a súhrnné spracovanie problémových okru­
hov a problematiky čiastkových disciplín asi 
na spôsob Scdlákovho spracovania hudobnej 
didaktiky. Samostatnú kapitolu tejto proble­
matiky tvorí supraphonská edícia Comenium 
musicum, ktorá najmä v posledných rokoch 
prispieva k Llepšeniu situácie nevýraznou 
mierou . 
c) Ďalš iu neradostnú kapitolu tvoria v edič­
nej sfére kontakty so svetovou hudobnope-

v československej hudobnej pedagogike 
svetovou hudobnou pedagogikou, stáh mimo 
vedeckého záujmu československej hudob­
nej pedagogiky. Niet preto divu, že za po­
sledných dvadsať rokov sa nahromadil celý 
rad nevyriešených problémov, ktoré sa teraz 
velmi ostro odrážajú na hudobnovýchovncj 
praxi školskej i mimoškolskej . Tri najdôleži­
tej, ie z nich : 
a) nie sú preskúmané otázky vplyvu rozvoja 

technických médii a otázky vplyvu nonar­
teliciálnej hudby na hudobné povedomie 
mládeže a možnosti ich aplikácie na straté­
giu hudobnej výchovy 

Ide o priam kardiná lne otázky. Obrovský 
rozmach prostriedkov hromadného šírenia 
hudhy. predovšetk ým však ich dostupnosť, 
celkom zmenili v priebehu 70-tych a 80-tych 
rokov charakter hudobného správania sa naj­
mladšej generácie. Ľahký prístup k ,.hotovej 
hudhc" obrátila pozornosť mládeže k počú­

vamu a tým spôsobila i zmeny v nazcraní na 
hudobnopcdagogickú problematiku . Do po­
predia sa do~tala potreba spoľahlivej oricntá­
cre 1 innačnej ponuke hudobného trhu - teda 
ntázky .. ako hodnotiť" a .. ako vyberať"; 
h) neznámym pol'om sú otázky hudobnej vý-

choi'Y prostredn íctvom technických médií 
Moderný elektronický inštrumentár , ktorý 
pred\tavuje vyššiu fázu orffovskcj ..inštru­
mcntalizáciC" všeobecnej hudobnej výchovy, 
po~kytuje rozvíjaniu akt ívnych prístupov 
k hudbe nerušené možnosti . Predstavy čes­
koslovenskej hudobnej pedagogiky ú bohu­
fia! v tomto smere dosiaľ hmlovité a ncpre­
kračujú nepríliš obratné pokusy riešenia 
tiastkových didaktických postupov ; 

c) neznámym poľom zostávajú aj otázky so-
ciálnej pedagogiky 

Ceskoslovenská hudobná pedagogika ne­
pre~la v 60-tych rokoch obdobím sociologizá­
cic. Niet preto divu , že v 80-tych rokoch ne­
disponuje modernými koncepciami pre mi­
~kolské pôsobenie, nemáme odpoveď na 
lirokú škálu potrieb hudobného vzdelávania 
dospelých {problematika tzv. druhej šance) 
astojíme pred skutočnosťou (hudobno) kul­
túrnej diskriminácie rôznych sociálnych 
mtiev predovšetkým vnútri mládeže: 

d) lleellstuje záujem o problematiku učebníc 
(hudobnej výchovy) a o vedeckú organizá­
du ut lva vôbec 

Nik predstavy o spôsobe organizácie učiva 
aú už nedostačuj úce a zaostávajú za špičko­
'fOU medzinárodnou úrovňou odboru. Pre­
dovietkým v názornosti, efektívnosti spro­
llledkovávania učiva , v jeho upevr'\ovan í 
a overovaní zaostávame o jednu generáciu. 
Sebachvála a spokojnosť s tým, aké pekné 

máme, nie sú opodstatnené. Ako 

2. OTÁZKY KÁDROVÉHO 

ZABEZPEČENIA ODBORU 

A VÝCHOVY HUDOBNÝCH 

PEDAGÓGOV 
V hre sú však otázky ďalš ie a nemenej zne­

pokojujúce. Na obzore totiž niet nikoho , kto 
by mohol na požadovanej odbornej úrovni 
začať riešiť tieto a rad ďalších problémov , 
ktoré sa v priebehu vývoja budú vynárať . Prí­
čina je zrej me v praxi. ktorá už dlhší čas 
ovláda kádrovú politi ku na pedagogických 
fakultách. E~t et iku , psychológiu, dejiny hud­
by, sociólogi u a ďa l šic odborné nepedagogic­
ké di~ciplín y nevyučujú (v prevažnej väčšine) 
profe~ion ;ílni absolventi príslušných odbo­
rov. ale absolventi pedagogických fakúlt . Tí 
majll \ Íce vy,ol-.o~kolskú kvalifikáciu (a teda 
formálne je v\ctko v poriadku). ale tcorctic­
k(r a pra ktickt"1 problematiku príslušných od­
borov v .. kr"i .. nemajú . Pre tieto odbory sú 
pro~to nekvali fikovaní a preto niet divu. že 
nemôžu (a ani nic sú schopní) vytvára ť na 
príslušnej profcsionälncj úrovni psychologic­
ké, sociologické. este tické a iné aplikácie 
a interpret<ície pedagogickej problematiky. 
Hudobná pedagogika sa v zahraničí .. inter­
disciplinuje"". hľadá kontakty , väzby a spo­
luprácu s inými odbormi - československá 
doposiaľ nic. Nedivme sa potom, že stojíme 
pred kutočnosiou. že nic sú tridsiatnici a šty­
ridsiatn ici. ktorí by boli odborne profilovaní, 
mali predstavu a koncepciu ďalš i eho rozvoja 
odboru i jeho jednotlivých disciplín . mali by 
medzinárodnú skúsenosť a samozrejme (a to 
na prvom mieste) odbornú autoritu. Ich ab­
sencia je varujúca , pretože pokrok je zaiste­
ný len vtedy, keď synovia dôjdu ďalej než ot­
covia. Posledné (i medzinárodne) zauj ímavé 
činy československej hudobnej pedagogiky, 
t.j . česká modifikácia Orffovho Schulwerku , 
česká modifikácia Kodályovej koncepcie 
a projekt hudobnej osemročcnky vytvorili 
v 60-tych rokoch práve štyridsiatnici a trid­
siat nici Eben , Hurn ík, Složil, Daniel, Jurko­
vič, Kurková a ďalší. Pedagogické fakulty 
svojich absolventov na tento druh práce ne­
pripravili a ich nástupcov ncvychovali. Po­
dlžnosti hudobnej pedagogiky voči potrebám 
kultúrnovýchovnej a kultúrnopolitickej pra­
xe je nepopieratefný. 

Otázka kádrového zabezpečenia odboru 
má však viac položiek. Vymenujem iba naj­
páfčivejš ie. 

2. l Kvalitná príprava pre hudobnovýchovnú 
prax 

Príprava kvalitného učiteľa je chronickou 
bolesťou československej povoj novej hudob-

uplatnenia pre absolventov takto formované­
ho štúdia a umožniť im b<ídatcľskú činnosť. 
Tým sa dostávame k tre tiemu okruhu problé­
mov, ktorým sú 

3. OTÁZKY INŠPIRUJÚCEHO 

ZABEZPEČENIA 

HUDOBNO PEDAGOGICKEJ 

PRÁCE 
Základňu výskumnej či nnost i odboru pred­
stavujú katedry hudobnej výchovy na peda­
gogických fakultách . Hlavným znakom ich 
výskumnej či nnost i je však nekoordinova­
nosť. lepšie povedané koordinovanosť výluč­
ne formálna . 17olovanc a beL fakt ickej koor­
dinácie pracujú nielen jednot livé katedry , ale 
aj jednotliví búdate lia v čiastkových disciplí­
nach hudobnej pedagogiky. Dôkazy pre toto 
tvrdenie poskytuje čít anie zborníkov prác 
pedagogických fakl1 lt od Plzne až po Prešov. 
Chýba povedomie 'Poločného cieľa. ktoré by 
bolo základom pre koordináciu tematickú 
i metodologickú . 
Československá akadémia vied ncmä špe­

cial izované hudobnopcdagogické pracovisko 
ani na pôde Pedagogického ústavu, Jana 
Amosa Komenského. ani na pôde Ustavu 
teórie a dejfn ume nia - sekcia hudobnej ve­
dy. Výskumný ústav pedagogický bol od 70· 
tych rokov postu pne prcme1iovaný na ad mi­
nistratívne pracovisko s povinnosťou pohoto­
vého spracovávania odôvodr'íujúcich mate­
ri álov a niet preto divu. že jeho činnosť je na 
sklonku osemdesiatych rokov už iná než ve­
decká a že za posledných 15 rokov nevyšla 
odtiaľ jediná iniciatíva , ktorä by pohla stoj a­
tými vodami československej hudobnej pe­
dagogiky. 

V tejto stagnujúcej situáci i treba požado­
vať od vedenia ČSA V a SAV, aby problema­
tika hudobnej pedagogiky bola zaradená do 
pracovného pofa príslušn~ch umenovedných 
ústavov a na jej riešenie vyčlenená dostatoč­

ná pracovná kapacita. Tieto akademické pra­
coviská by totiž mali pln iť funkciu koncepčnú 
a koordinačnú - mali by získavať a sústreďo­

vať najkvalitnejšie sily z pedagogických fa­
kúlt k spolupráci pri riešení bádate ľských 
úloh. konc i povať dl hodobý plán hudobnope­
dagogického výskumu a to v súlade so sveto­
vým trendom , riadiť a koordinovať výchovu 
nových vedeckých kádrov. Skrátka - toto 
pracovisko by malo byť mozgom a motorom 
vedeckej práce a jej poňatia. 

3.2 Edičná problematika 
Nepriaznivá je aj situácia v edičnej oblasti. 
Hudobná pedagogika nemá voje reprezen­
tat ívne odborné periodikum - platformu na 

dagogickou lite ratúrou, teda preklady t'ažis­
kových diel zahraničnej lite ratúry, ktoré ma­
jú pre domáce bádanie (pri nedostatku iných 
kontaktov) charakter oživuj(rcej injekcie, 
akéhosi vedeckého dopingu. l tu je čo naprá­
vať, pretože naša edičná aktivi ta 70-tych 
a 80-tych rokov bola v tomto smere takmer 
nulová. Horšie však je, že ťažiskové diela hu­
dobnopcdagogickej produkcie vrátane za­
hraničných hudobnopedagogických periodík 
nie sú u nás prístupné ani v sieti odborn ých 
knižníc. To s(r však veci, ktoré stoja mimo 
odboru a postihujú celú česko~lovensk ú ve­
du , napriek tomu majú pre vývoj odboru ka· 
tastrofä lne dôsledky. Za závažný nedostatok 
v práci odboru však musíme považovať sku­
točnosť, že neexistujú pracovne použit e ľné 
reše rše i z toho mála, čo sa k n;ím dost<iva. 
3.4 Zahraničné kontakty 
Zahraničné kontakty predstavujú ďalšie bic­
Ie miesto . V zásade možno povedať, že pravi­
delné pracovné kontakty s významnými bá­
dateľskými strediskami takmer neexistujú. 
pokia ľ áno. potom ~ú to kontakty viičšinou 

súkromné bez väčšie ho efekt u pre rmvoj do­
mäcej praxe. Z pôdy če~ko~loven\kcj hudob­
nej pedagogiky nevzišla ani jcdna vý7nam­
ncjšia medzinárodná iniciatíva a čc,koslo­
venská hudobná pedagogika ~a nezapoji la do 
jediného medzinárodného vý~kumného pro­
jektu alebo pedagogického experimentu . 
l v tomto ohľade môžeme konštatovať. že za­
ostävame za svetovým trendom . ktorý vyža­
duje spoluprácu bez ohľadu na hranice. Vzo­
rom by nám mohlo byť susedné Maďarsko, 

ktoré vďaka kodályovským aktivitám si vy­
budovalo pozíciu prvej zeme hudobnej vý­
chovy na svete. 

Na záver ešte poznámka. Vo výpočte prob­
lémov by sa dalo samozrejme pokračovať . 
Nemá to ale zmysel, pre tože to najdôležitej ­
šie bolo povedané . Som si vedomý toho , že 
rad problémov tu bol vyslovený po prvýkrát 
a to spôsobom nezvyčaj ne (na pomery odbo­
ru) otvoreným , až zdanlivo nespravodlivo 
tvrdým. Bolo však potrebné ich konečne vy­
s lovi ť a cestu za zlepšením si tuácie začať reál­
nou bi lanciou - pohľadom späť. Využil som 
preto príleži tosť , aby som mohol zdeliť veci, 
ktorých som bol po desať rokov svojho pôso­
benia v Českej hudobnej spoločnost i ncz(r­
častncným svedkom a pozorovateľom z bez­
prostrednej blízkosti. Zmysel predchádzajú­
cich riadkov treba vidieť v tom, že biele mies­
ta. na ktorých veľký počet som tu poukázal, 
sú dost atočne pozitívnym programom pre 
budúcnosť . Jeho napl ňovanie môže priviesť 
československú hudobnú pedagogiku späť 

k tomu, čím dnes žije hudobná pedagogika 
sve tová. 



Naposledy som mal potešenie robiť s Vami inter view v ro­
ku 1981 pred televíznou kamerou. Vtedy ste pracovali 

na svojej Tretej symfónii. Odvtedy ste zr iedkakedy vystupovali 
verejne. Viem, že príčiny boli rôzne, ale nepatr ila medzi ne 
i strata viery v možnosť vysvetliť vlastné dielo? 

- Nie, tak to ne bolo. Nevie m, či to má pre Vás nejaký vý­
znam, ale od decembra 198 1 bolo pre mňa veľm i ťažké vysloviť 
vere jne svoje názory u nás, keďže som začal pociťovať zvláštny 
odpor voči masmédiám. Možno ste svoj u otázku nemysle li 
takto, ale moja odpoveď by bola néúplná , keby som sa o tom 
nezmienil. čo sa týka výkladu , nepovedal by som, že som sa 
mu vyhýbal; ibaže neverím , že je možné povedať niečo rozum­
né o svojej vlastnej práci. Jedi né čo akceptujem a často robím, 
je poskytovanie informácií , týkajúcich sa skladby alebo proce­
su jej vzniku. Pokiaľ ide o komentár - výklad, rnysllrn , že to 
nie je moja vec. 

Nemyslite, že výklad môže pomôcť pri pochopeni diela? 
- Sú rôzne d ruhy výkladu . Sú ľudia , ktorí sú schopní opísať 

skladbu slovami a ak ste ju už predtým počuli , takýto výklad 
môže pomôcť vytvoriť si lepší prístup k nej pri druhom, treťom 
či štvrtom počutí. Mám na mysli komentáre ľud í , ktorí sú na­
daní schopnosťou opísať hudbu slovami . Nie je ich príliš veľa, 
ale pamätám si niekoľkých takýchto výkladov, kto ré na mňa 
urobili značný dojem. 

Existuje teda nejaký správny spôsob, ako chápať dielo? 
- Nie, tak som to ne myslel. Pre mňa ostáva tajomstvom, 

ako druh í ľudia vnímajú hudbu. Keď som bol dieťa , napadla 
mi myšlienka, či a j in í ľudia pri pohľade na trávu vid ia takú is­
tú zele nú ako ja , alebo či ju snáď vidia tak, ako ja vid ím červe­
nú. S hudbou je to podobné - pravdepodobne každý počuje 
trochu ina k a· nevieme si ani dosť dobre predstaviť , ako druhý 
vníma hudbu . Rozdiely vyplývajú nielen z rôzneho stupňa cit­
livosti a vnímavosti v oblasti hudby, ale aj z rozdielneho kul­
túrneho zázemia, všeobecného i hudobné ho vzdelania atď. 
O krem toho, ak je človek schopný postrehnúť v hudbe ako ta­
kej nejaký odkaz (nemám na mysli obsah), musí si zároveň 
všimnúť , že je to viacvýznamové ume nie a každý ho vníma po Witold Lutoslawski 

born , že človek vníma vlastne len vzdialenosti a smer, ktorým 
sa tóny pohybuj ú. Na tomto príklade si môžeme veľmi jedno· 
ducho vysvetliť rozdiel medzi vzdialenosťou a kvalitou. Je mi· 
nirnálny rozdiel vo vzdialenosti medzi intervalom troch oktáv 
s pridanou čistou kvintou a intervalom troch oktáv s pridaným 
tritónorn. V hudbe, kto rá používa dvanásťtónový rad, vníma· 
me práve te nto ma lý rozdie l vo vzdialenosti a z h ľadiska kvali· 
ty je to rozdiel obrovský a podstatný. Toto je kľúč k pochope· 
ni u pojmu .,kvalita", kto rý používam , keď hovorím o týchto 
veciach. Pre mňa dokonca i jeden samostatný interval môže 
mať expresívnu hodnotu . Napríklad v mojej Fúge pre 13 ná· 
strojov si môžete vš imnúť charakte ristický spôsob výberu in· 
tervalov: všetky témy sú vybudované z tritónov a malých se· 
kúnd , tak vert ikálne ako aj horizontálne , kým v medzihrách, 
introdukcii a v ďalších častiach prevláda veľká sekunda, čistá 
kvinta a čistá kvarta. J e to dia metrálna opozícia. To to som mal 
na mysli , keď som Vá m hovoril , že žiadny, ani ten najmenší 
krok ne môže byť z hľadiska výrazu bezvýznamný. 
Ďakujem za vysvetlenie. Casto dávate svoj im skladbám ná­

zvy (hlavne v poslednom čase), ktor ými obraciate pozornos( 
poslucháča na problémy technického charakteru. Ak hovoríte 
o " ret'aziach" (Chains), máte na mysli.. . 

- .. . techniku pripájania jednej myšlienky k druhej. 
V Mi-parti ste použili podobný postup. 
- Tu je tajomstvo názvu málo zaujímavé, .,mi-parti" je slo­

vo, kto ré sa mi zapáči lo a len dodatočne som začal hľadať zdô­
vodnenie tohto názvu. Naozaj som ho našiel, ale v skutočnosti 
tu ide len o slovo, kto ré poslúžilo ako názov pre skladbu. To 
je všetko. T akže nie Mi-parti, ale . .. 

... povedzme J eux vénitiens. 
- To to je tiež viac-menej iba názov. Slovo .,hra" tu nie je ni· 

jako podstatné. Snáď by tu bolo možné h ľada ť nepriamy súvis 
s technikou použitia náhody. A le ani to nie je ono ... 

A Livre pour orchestre? 
- Livre - to je celá história. Livre v tradičnom zmysle zna· 

me ná zbie rku skladieb, navzájom viac-me nej nezávislých 
a meniacich sa, povedzme ako u Couperina alebo v Orgel· 

Rozhovor s Witoldom Lutostawskim 
svojom. Mám skúsenosti z reakcií poslucháčov na moje 'sklad­
by, kto ré jasne po tvrdzujú, čo som práve poveda l. 

Dovol'te, aby som teraz prešiel na inú tému. Súčasný sklada­
tel' rastie a tvorí pod ustavičnou hrozbou toho, že sa ocitne za­
tvorený vo veži zo slonovej kosti. Pocit, že nová hudba je žiada­
ná čoraz menej, sprevádza umelcov už dávno, hoci Vás sa to 
tak netýka , lebo Vaša hudba je hraná a známa, i keď prevažne 
v elitných kruhoch. Neznepokojuje Vás táto situácia, nezdicľate 
pesimizmus Honeggerovej knižočky Som ~kladateľ? 

- ., .. . nikto sa nezauj íma o Vašu sonátu" - povedal mladé­
mu skladateľovi . 

.. . a jeho proroctvá o skorej strate tvorivosti. 
- Honegger bol skvelý spisovateľ a ja samozrej me nemám 

právo tvrdiť , že nie je úprimný. Jednako nezdieľam j eho pesi­
mizmus z viacerých dôvodov. Je to veľmi široká otázka, prob­
lém, o kto rom veľa premýšľam a kto rý vlastne chara kterizuje 
hudobný živo t na celom sve te. Sme svedkami veľmi radi kálne j 
krízy v oblasti hudby. Dur-molový systém trvallS0-200 rokov 
- to nie j e d lho. Re nesancia používala dia tonický systé m, ale s 
ešte ne rozvinutou tonálnou sústavou ; práve preto znie rene­
sančná hudba priemernému koncertné mu návštevníkovi cudzo 
a koncerty tejto hudby navštevujú prevažne odborníci. Tradič­
né koncertné publikum to leruje hudbu zhruba od Vivaldiho 
po Ravela - čo nie je príliš d lhé obdobie v de jinách. Takže na 
jednej strane. a ko hovoria Nemci, existuje bccthovenovsko­
-čaj kovské publikum, na druhej strane sa o rganizujú festivaly 
a špeciálne cykly koncertov. Tento jav pravde podobne bude 
ešte pretrvávať. ale nemyslím, že to zname ná odsúde nie súčas­
nej hudby. Koniec-koncov , vždy to bolo tak , že nové sa prij í­
ma lo s nedôverou. Spomeňme si , že novým Debussyho d ie­
lam , kto ré ešte .. nczdomácnc li", opakovane vytýka li .. intclck­
tualizmus". T u .. inte lektualizmus" znamená, že niečo je rozu­
movo vymyslené a nie vytvore né v stave inšpirácie. O Debus­
sym však každý môže povedať, že to je na najvyššiu mie ru roz­
vinutá zmyslovosť a pocitovosť - kde tu ostáva miesto pre inte­
lc kt ualizmus? Je pravda, že táto hudba je dobre o rganizovaná. 
ale toto je o tázka potreby zmyslu a poriadku v hudbe, 
s ktorou ve fm i sympat izuje m. Mimochodom, ja sám mám tiež 
silne vyvi nutý zmysel pre poriadok a organizovanosť. ktorý ste 
pravdepodobne postre hl i, ak ste trochu študovali moje part i­
túry. A le to je iný problé m. 

T akže kríza, rozklad tonálneho systé mu je mimoriadne 
hlboký proces. Tento systé m bol fe nome nálny výtvor, dokon­
ca je ťažké postrehnúť jeho dokonalosť . V priebehu 19. sto ro­
čia bol systematicky podkopávaný, až nakoniec presta l byť ak­
tuá lny, s výnimkou populárnej hudby. Ak si uvedomíme, že 
koncertný repertoár obsahuje vždy skladby práve z tohto ob­
dobia , neprekvapí nás, že kríza , kto rá sa začala začiatkom 

nášho storočia , stále pokračuje, pre tože sa zatiaľ nezrodil žiad­
ny nový systé m - tento stav ovpl yvňuje nástroj hudobné ho 
vnímania každého poslucháča. Tento nástroj podlie ha určité­

mu druhu nalade nia. Ak človek venuje 90 % času počúvaniu 

hudby 18. , 19. a úplné ho začiatk u 20. sto r. , jeho zmyslový ná­
stroj je nalade ný určitým , špecifickým spôsobom a všetko, čo 
ide mimo tohto ,.ladenia", je nesprávne prijímané , resp. vôbec 
neprij ímané. Je to ako s cudzím jazykom, ktorému nerozu­
mie me, a preto ho nepočúvame. 

Mimochodom, stálo by za to pohovoriť si o proble matike , 
kto rá sa ma osobne veľmi dotýka. Myslím , že koniec dur- mo­
lové ho systé mu, vo všeobecnosti koniec diatoniky ako nadra­
de ného princípu, postavil sk ladateľov pred celý rad nových ja­
vov, vyplývajúcich z chromatického radu. Skladateľ sa nedo­
kázal okamžite zorientovať v tomto svete totálne ho chromatiz­
mu. Objavila sa , ako hovoria Angličan ia, .,free-atonal" , to 
jest voľná, improvizovaná atonalita , kto rá nemôže viesť ni­
kam, pretože každý improvizuje inak a dostáva sa na inú cestu 
v džungli, kto rou je chromatický rad . V tejto situácii prichádza 
Schônberg s novou náukou. Samozre jme , prevažná väčšina 

skladateľov sa chopila tejto náuky, nachádzajúc v nej to, čo 
postráda la: záchytn ý bod, nástroj, kto rý možno použi ť na všet­
ko a kto rý zbavuje človeka st rachu z priestoru. Dodckafónia 
sa sta la požchnan!m pre tých , k to rí ne ma li predstavu hodnú 
nasledovania . To to, podľa mňa, zdržalo prirodzený rozvoj hu­
dobnej reči v súčasnosti. Sú aj výnimky. Považujem Debussy­
ho za ďalší zdroj tradície, za prot iklad druhej viede nskej ško­
ly; ako aj jeho nasledovatefov: mladého Stravinského, Bartó­
ka , Var~scho alebo te raz Mcs iacna. Práve tento d ruhý prúd 
tradície má omnoho väčšie vyhliadky do budúcnosti než dode­
ka fónia, kto rá je prakticky vyčerpaná. A le už nastalo urč i té 
zdržanie: dode kafónia zastavila prirodzený vývoj individuál­
nych pokusov o skultivovanie te jto novej oblasti, t. j . nediato­
nických stupníc a súboru dvanástich tónov. Te raz by ma l na­
stať rozvoj takýchto individuálnych snažení , hoci niečo sa už 
v tomto sme re podniklo a výsledky môžeme vidieť v dejinách 
hudby 20. storočia. Ne musím Vám hovoriť. že cieľom všetké­
ho, čo som dote raz vykonal v hudbe , bolo skultivovať túto no­
vú domé nu - nie fo rmou doktrín, ale empi rickou cestou. Po­
da rilo sa mi objaviť a kodifikovať niektoré veci pre moju o ob­
nú potrebu. Ne tvrdím , že mám nejaký univerzálny recept. Ne­
vie m. č i niekto bude mať z toho nie kedy osoh , a le mne to mno­
ho vecí ul'a hčilo . Začal som pracovať na mojej hudobnej reči 
v roku 19-17. predovšetkým na harmonických a melodických 
prvkoeh a vtedy som si uvedomil. že - po prvé - jazyk. s k to­
rým som pracoval napríklad vo svojej l. symfónii, ma nedove­
die nikam a - po d ruhé - že pre mr'ía neexistuje nič mimo mňa. 
žiadny model. oporný bod alebo pomocný prostriedok zvon­
ku . Plat í to aj o dodekafónii , ktorá pre mňa bola nepoužitef-
ná. 

Na Vašu o tázku môžem dať ešte ďalš iu odpoveď . Súčasnú 
hudbu posti hol osud , aký si čiastočne sama pripravi la, a k uvá­
žime obrovské mn9žstvo vcl'mi zlých skladieb. ktoré v súčas­

nosti vznikajú. T ieto skladby jej pokazili repu táciu , v každom 
prípade aspoň odradili ľud í , ktorí by aj boli mali o ňu záujem. 
Toto tiež nic je nič nové. Vždy to bolo ta k: hudba každé ho ob­
dobia obsahuje d iela rozličnej hodnoty a len čas je sito. cez 
ktoré sa prcsypú všetky bezvýznamnosti a udržia sa iba veci 
hodné prežit ia. Tento proces nás ešte čaká a čo ostane. u rčite 
nebude postrachom koncertných programov. Som hlboko pre­
svedčený. že hudobná reč nie j e neprekonateľná bariéra - dnes 
sa Bartók počúva rovnako ako hudba 19. storoči a . Klasici 
20. s toročia nám urobil i vcl'k ú službu množstvom veľmi si lných 
skladieb a - keďže hovorili rečou pre poslucháča novou - pre­
svedči l i ho práve svojou podstatou o špecifickej závažnosti 
svojej 'výpovede. Myslím , že práve takýto bude o ud hudby 
v budúcnosti. Diela , ktoré sú závažné obsahom, myšlienkou. 
majú šancu zapôsobiť dokonca i te raz, bez oh ľadu na to. a kou 
rečou je ich obsah tlmočený. 

Dovol'tc, a by som sa vrátil k nášmu rozhovoru spred sied­
mich rokov. Vtedy ste zhr uba povedali , že pre Vás sa súvis losť 

medzi zvukom a j eho obsahom , výrazom, emotívnosťou začína 
na najnlt..šej úrovni. Výber materiálu a j eho počiatočné stvárne· 
nie už formujú výraz a predurčujú obsah výsledného diela. Mô­
žete túto myšlienku ďalej rozviesť? 

- Zdá sa mi. že som mal na mysli toto: v skladateľovej práci 
nie je ani jediný krok, ktorý by bol bezvýznamný z h ľadiska 
výrazu. Z name ná to, že ani j edi ný krok od jedného tónu 
k druhému ne môže byť nepodstatný. Je jasné , že čím zložite jší 
je súzvuk , tým je to zreteľnejšie , hoci u mňa aj jednotlivé in­
te rvaly hrajú špecifickú (rlohu. Teraz neexistuje taký pojem 
a ko durová alebo molová tónina, ale javy, kto ré sú pre mňa 
osobne dôležité a ktoré zaplr'ía jú moje partitúry, majú vlast­
nosť, ktorú nazývam .,kvalitou". Nechcem to nazývať fa rbou , 
výrazom, náladou atď., atď. ; všetko to to je obsiahnuté v jedi­
nom slove ,.kvalita" . Vezmime ~i napríklad dokonalú dode ka­
fóniu s použitím dvanásťtónového radu (,.A llintervalreihc") , 
kde všetky intervaly nasledujú jeden za d ruhým ta kým spôso· 

biichle in . Mal som v úmysle napísať taký cyklus pre orchester, 
s dlhším finále. Začal som písať Postlúdiá, ale nedarilo sa mi a 
nakoniec som to nechal. Potom prišli J cux vénitiens a ja som 
sa už radšej nevrátil k tej koncepcii, tým viac, že tie skladby sa 
mi zda li pridlhé pre môj pôvodný záme r. Neskôr som sa roz· 
hodol napísať Livre na objednávku a le n keď už som na ňom 
pracoval, uvedomil som si , že to nie je žiadna ,.livre", ale skôr 
precízne konštruovaný uzavre tý celok, s pres~m a prehľad· 
ným plá nom. Napísal som aj Be rtholdovi Lenmannovi, diri· 
ge ntovi, ktorý ma podnie til k napísaniu tej to skladby a obra· 
tom som obdrža l prospekt Dní súčasnej hudby v Hagene, na 
kto re j bol vytlačený práve tento názov. A už to tak ostalo . 
T akže som vlastne len v Chains použil technickú charakteristi· 
ku skladby a ko názov. 

Je opodstatnená domnienka, že Vaše technické výdobytky sa 
týkajú špecifických " kvalít" tých-ktorých skladieb? 

- Samozrej me , že nie. Technická strán ka veci je pre mňa 
vždy druhotná. Die lo musí existovať ako idea, ako ucelený zá· 
žito)c a technika je užitočný prostriedok, ako do iahnuť tento 
cie L Technika nie je moj ím idolom. Presne ako raz napísal is· 
tý- kri tik: .. Lutoslawski používa názvy, kto ré nič nehovoria: 
symfónia alebo sonáta."- J a naozaj dávam prednosť názvom. 
k to ré nič ne hovoria. Pokiaľ vie m, to to môže byť otázka tempe· 
ramentu , povahy. Myslím , že hudba má hovoriť sama za seba 
a sk ladat eľ by nemal posl ucháčovi napovedať, že toto je. po­
vedzme. e légia a tamto smutná pieseň či prípadne niečo vese· 
lé. A le. pravda, niektoré moje názvy niečo také to naznačujú . 
Napríklad , jednej skladbe som dal názov Novclette, aby som 
zdôraznil svoj zámer ľahkosti v tej to sk ladbe. Ne mala to byl 
vážna skladba. ako symfónia a lebo part i ta, ale niečo ľahšie ­

nie v zmysle l'ahkcj hudby. ale čo sa týka charakteru zážitku. 
Môžem teraz prejsť ku skladbe, ktorá je vlastne príčinou 

míšho stretnutia? 
- Á no. ku Klavírnemu koncertu. 
:"'a úvod by som Vás poprosil o niekoľko špecifických infor· 

rnáci í. Viem, že skladbu ste dokončili už minulý rok. 
- V sk utočnost i dokončujem partitúru len teraz. pretože je 

to veľmi prácna záležitosť . Le n samotné opísanie klavírneho 
partu dalo strašne veľa roboty, nehovoriac o tom, že som ešte 
musel dopísať a kési o rchestrálne zanášky. Nic je to však sa· 
rnozrcjme skutočný, úplný klavírny výťah , hoci by sa dalo 
z neho hra(. i keď to nikomu nerad ím. Sólista však musí mai 
niečo. o čo sa môže opr ieť pri štúdiu skladby. Teraz po prvý 
raz píšem skladbu pre klav ír a o rchester , pretože vo Yariá· 
ciach na Paganini ho tému , s výnimkou n iekoľkých miest, som 
klavírny part vôbec nepísal - už bol vydaný predtým, takže 
som jednoducho vkladal tlačené strany do pa rtitúry. Vpisova· 
nie klavírneho partu do partitúry sa náročnosťou takmer vy· 
rovná celej ostatne j práci. je to strašná robota, ak uvážime. že 
každá strana musí byť tak rozvrhnutá, aby mohla ís ť rovno do 
tl ače. Musím si vypočítať všetky horizontál ne vzdialenosti a to 
je veľm i úmorná práca. Teraz dokončuje/ll partitúru a dúfam, 
že skladba bude hotová doslova za pár dní. Klavírny part bol 
odoslaný už dávno a mal som o ňom dl hý, niekoľkohodin01t 
rozhovor s Z imermanom. 

Co vás priviedlo k rozhodnutiu napísať klavírny koncert? 
- Klavírny koncert som sa rozhodol na pf sať ešte pred voj­

nou a urobil som n iekoľko neúspešných pokusov, ktoré nikam 
nevied li . Najprv, ešte pred voj nou , som začal písať klavírny 
koncert , o kto rom som si mysle l, že ho bude m sám interpreto­
vať, pre tože vtedy som bol aktívnym klaviristom. Musel som 
to však vzdať . Neskôr ma nahovoril Witold Malcuiynski, aby 
som napísal koncert , kto rý by on zahral. Niekoľkonásobné po­
kusy však opäť neboli vydare né a znovu som sa tohto úmysla 
musel vzdať. Vždy som túžil napísať klavírny koncert a ne­
úspešné pokusy ma dosť znechutili, kým som si konečne 11\'eo 

domil, že to vôbec nebol klaviristický problém. Klavír 
pre mňa príliš veľa tajomstiev, je to nástroj , ktorý vv•·""""_. 
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kom dobre. Možno môj Koncert nie je prfliš veľkým prínosom 
v klaviristickom zmysle, ale v každom prfpade tam aspoň nie 
je ani jed!lo miesto, ktoré by nebolo ko mponované čiste kla-

viristicky. Toto nebol problém, ako sa ukázalo. Problém bol 
v hudbe samotnej , ktorá nebola dostatočne zrelá na to, aby mi 
umožnila pustiť sa do takého diela. Je ťažké písať pre klavír, 
pretože je to polyfónny nástroj, a najviac času mi zabralo o b­
javenie spôsobu, ktorý by umožňoval pre klavír písať. Bolo to 
možné len po základnom skompletizovaní súboru mojich výra­
zových prostriedkov, kto rý vznika l v priebehu desaťročí. J ed­
ným z dôležitých krokov tu bolo objavenie metódy písania 
priehTadnejších faktúr; dosiahol som to len pred niekoľkými 
rokmi. Všimnite si, prosím, že v 60-tych rokoch som vo svojich 
skladbách používal takmer výlučne veľké zvukové masy, ako 
napríklad v 2. symfó nii , v me nšom rozsahu i v Livre pour o r­
chestre, Trois poemes d'Henri Michaux, Je ux vénitiens atď. 
Nebolo to preto , že by som sa vyžíval v zvukových masách -
jednoducho mi chýbali prostriedky na písanie priehľadných 
faktúr . Tie priehľadné faktúry, ktoré som často používal 
v skoriích prácach , boli nevhodné pre hudbu, akú som písal 
neskôr. Vedel som, že sa musí stať niečo rozhoduj úce, že toto 
"niečo" je na dosah ruky, no nevedel som presne, kde. Nako­
niec som to našiel. Od toho času som začal písať napríklad 
skladby pre sólové nástroje s klavíro m , čo bolo predtým ta k­
mer nemožné. 

Vala Partlta pre husle a klavfr sa stala udalosťou. 
- Partita je naozaj dielo p rvoradého významu , patrí k mo­

jim najdôležitejším skladbám. Všetko ostatné, napriklad Ta­
nečné prelúdiá, tvorí druhý prúd a je pokračovaním úžitkovej 
hudby . Ale dokázal som napísať Epita f, Grave pre violončelo 
a klavír bez problémov s priehľadnou faktúrou. Našiel som 
"chodník", akýsi súbo r záko nitostí, kto ré sa mi "zjavili". Vždy 
som mal takú predstavu , že veľké zvukové masy by mali tvoriť 
len určité percento hudby v skladbe , hoci z núdze som praco­
val práve s nimi . Stalo sa to preto, lebo na začiatku mojej prá­
ce na hudobnej reči, najmä v oblasti harmó nie, bolo skúmanie 
akordov, obsahujúcich 12 rôznych tónov. Môžem povedať, že 
tam som našiel, čo som hľadal , ale to bol le n začiatok. Tenšie 
faktúry s menším počtom súčasne znejúcich tónov boli pre 
mlia vtedy ešte záhadou. Táto otázka, ako som povedal, sa vy­
riešila neskôr, ale vyriešila sa, našťastie. A až vtedy som sa 
mohol pustiť do takých skladieb ako je Ko ncert pre hoboj 
a harfu alebo teraz Klavírny ko ncert. 

Mal som mnoho podnetov k práci. Viem, že sám Zimerman 
sa rôznymi spôsobmi dožadoval tohto diela , i keď nikdy nie 
priamo, čo je práve veľmi charakteristické pre to hto muža, re­
zolútneho a si lného , no súčasne veľmi jemného vo vzťahu 
k iným ľuďom. To to bol pre mňa stimulujúci faktor, pretože 
som nadšený obdivovateľ jeho veľkolepého umenia. Práve ne­
dávno som bol na je ho recitáli v Londýne, v Barbican Centre. 
Ľudia počúvali so zatajeným dycho m, ako ce lko m neuveriteľ­
ným spôsobom zahral Schubertove lmpromptus, potom veľko­
lepú kreáciu Chopinovej Fantázie f mol. V druhej časti odzneli 
Chopinove No kturno a Lisztova Sonáta h mol, kto rú osobne 
veľmi neobľubujem , ale zahraná bola skutočne feno me nálne. 
Takže Zimcrmanovo nadšenie bolo pre mňa samo­
zrejme silným stimulom; veľmi mi pomo hlo ako neustále me­
mento v mojom hľadaní. 

Koncepcia celej sk ladby sa vyk ryštalizovala hneď na začiat­
ku (nikdy nezačínam písať skladbu pokým nemám skoncipo­
vaný celý dej - nemôžem "nevedieť, čo bude nasledovať"). 

No predsa, spomínali ste, že v prípade Li v re hral rolu aj mo­
lllellt prekvapenia. 

- Ano, moment pre kvapenia ... počas písania Li v re mi pri­
chádzali na myseľ rôzne nápady a vlastne úplne zatlačili pôvod­
nú myšlienku. Tak to bolo. Mám silný zmysel pre o rgan izova­
nie formy. Forma sa organizuje takme r sama od seba. takže sa 
stáva súvislým celko m. Muse l som napríklad vynaložiť úsilie 
na písanie siedmich prelúdií k Fúge - každé je iné a nezávislé 
od ostatných. Tentokrát sa mi to podarilo. Je to d ielo, ktoré 
zdôrazňuje rozdielnosť ; každé prclt1dium sa sústreďuje na nie­
to iné. 

Chcel by som sa Vás spýtat' na dôvody, ktoré Vás po vy~e §ty­
rldllatkh rokoch priviedli spät' ku klavíru ; veď Variácie na Pa­
palalho tému ste napi sali v roku 1941 , a to bol hádam hranič­
IÝ bod. 

- Áno, v to m istom roku ~om písal dve Etudy, ktoré sú sku­
točne dokonale klaviristické a nezávislé od vonkajších okoi­
IIOStí. Pretože. koniec-koncov. Variácie sú písané v prvom 
rade pre dva klavíre. nic pre jeden ; okrem toho je 10 prílcži­
tostná skladba .. súkro mná verzia" Paganiniho capriccia č. 24, 
ktorú sme mali v úmysle hrať v kavia ri'lach . Panufnik a ja . Po­
važujem túto kladbu za takú okrajovú vec. Prácu na dvoch 
Etudách som naopak musel pre rušiť (a malo ich byť viac), pre­
lOte počas nemeckej okupácie bolo málo času . Musel som 
miesto toho dokončiť Symfóniu, ktorú som začal písať ešte 
pred vojnou. Etudy som nedokonči l , ale je to fakticky jediné 
moje dokonalé klavirist ické dielo. o krem klavírnej sonáty , 
ktorá nebola uverejnená. Od tých čias som nepísal klav írne 
skladby pre takpovediac zrelých klaviristov , p ísal som iba in­
ltruktlvne skladby - Ľudové melódie, Bukoliki , Tri skladby 
pre mládež. Neskôr som sa pokúšal písať klavírne skladby, ale 
tletky som musel znič i ť . 

Z toho, to ste povedali, vyplýva, že Klavírny koncert je nie· 
111 klavlristické, ale aj virtuózne dielo. 

-Áno, je, takým istým spôsobom, a ko Koncert pre violon­
alebo Chain 2 pre husle (to je typicky virtuózne die lo, ne­

od obsahu, ktorý nic je obmedzený len na vonkaj ší 
. Kedysi som bol sám klaviristom a nie najho rším. Po· 
pocit radosti z hry, z vyvolania určitého efektu - te nto 
však nesmie byť plytký alebo povrchný. C hopinova hud-

jetypickým príkladom takej vi rt uozity - Chopin bol virt uó-
až do svoj ich posledných kompozícií , aj vo svojich naj· 

dielach, napríklad v Polo néze-Fantázii alebo v Barka­
sú plné najdokonalej šej krásy. Cítiť z nich radosť 
procesu hry na klavíri a z následného zvukového 

Pre fudí, ktorí to nikdy neskúsili, je to niečo úplne ne­
Takže ja som povahu.u tiež interpret . "Výkonný ume· 
je niekto, kto realizuje , inte rpretuje skladbu (nemusí 

'né vystúpenie) . Zažil som celý rad pocitov a e mócii 
s predvedením skladieb. Preto , keď dirigujem , ne­

sa ako skladateľ prezentujúci svoje dielo, a le ako inter­
uvádzajúci skladby svojho mladšieho kolegu , o ktorom 

IIVIIep<>dol~ne viem viac , než hociktorý iný dirigent. 

. . . . 

--
Vasilij Kandinskij: Kompozícia 1923 

Prečo ste sa teda ako interpret nikdy nedali zllikat' hudbou 
iných skladateľov? 

- Ach nie , to by som zašiel p rfl iš ďaleko, môj život by na to 
nestačil. Treba vziať do úvahy, že som bol núten ý stratiť v živo­
te veľa času a fakticky celá moja práca je akýmsi kompenzova­
ním tejto straty, dohái\aním vecí. ktoré sa ma li urobiť pred 
dvadsiatimi rokmi. Aj v Part ite môžete nájsť určitú podobnosť 
so začiatkom Klavírneho koncertu , ktorý som začal písať pred 
voj nou . Úvod , začiatok Larga a aj posledná časť , ktorá je is­
tým d ruhom gigy sú zdanlivo koketovaním s baroko m , v mojej 
vlastnej reči , pravda. Neo-ba rok bola taká nevybavená záleži­
tosť, pre to sa opäť objavuje v mojo m Ko ncerte p re orchester. 
Samotná koncepcia diela spočíva v tom , že používam fo lklór­
ny materiál ako .. surovinu" a ncpoužívam žiad ne piesne ani 
štylizované tance: intrada. capriccio, potom passacaglia, toc­
cata- to sú všet ko ncobaro kové formy, patriace k štýlu , rozší­
rené mu v období medzi vojna mi (Honeggcr, Stravinskij atď.). 
Pre mňa to bola .. ncvybavená záleži tosť". 

Takže som v živote nestihol venovať sa interpre tácii diel 
iných skladatcl'ov. Ale tie to. takpovediac, sklony k in terprctá· 
cii sú vo mne ilnc zakore nené. preto som schopný dirigovať 
orchester. Ako dirigent som samouk, ale mal som často príleži­
tosť pozorovať vcl'kých dirigentov. 

Nemôžeme tu hľadaf i korene Vašej záľuby v koncerlanlných 
formách'? 

- A le áno. do značnej miery. Z namená to, že viem , rozu­
miem , cítim , čo je vo v~cobecnosti potrebné k napísaniu typic­
kého konce rt u . No nctlok:ízal by som už zahrať môj klav írny 
ko ncert , keďže som dávno prestal cvičiť. 

Ale boli by ste býva li schopní zahrať ho pred štyridsiatimi 
rokmi , keď ste boli v najlep~cj forme? 

- ó áno. pravdaže. Táto skladba nie je mimoriadne ťažká, 
je písaná tak, aby sa pohodlne h ra la. Sú tam, pravda, o btiažne 
miesta , ale tie sú nevyhnutné, bez nich by sa urči té výsledky 
nedali dosiahnuť. Súčasne je 10 pre klaviristu technický pro­
blém , dostatočne vážny na to . aby stá lo za to sa ním zaoberať . 

Nie je to concertino. ani ko ncert pre mládež, ale koncert pre 
seriózneho klaviristu. Každopádne som presvedčený, že v ňom 
nic je nič nehrateľné , ako je to v prípade B rahmsovho 2: kon· 
cenu. Tam sa vyskytujú ťažkosti na miestach , kde by to človek 

najmenej čakal. Je to záhadné , pretože Brahms sám bol do­
brý, ko ncertujúci klavirista . Kým C hopin ... uňho je vždy rov­
nováha medzi náročnosťou a účelom. Keď je hudba inte nzív­
nejšia , stúpa i jej náročnosť, nikdy nie naopak. V to mto ohľa­

de je Chopin príkladný; považujem jeho hudbu za vrcholne 
klaviristickú, i keď občas nie veľmi pohodlnú pre interp reta. 
Ale taká bola technika a virtuozita tých č i as. 

Dovol'te, aby som prešiel k ďalšej téme. Nedávno u nás opäť 
prepukli debaty (nie na akademickej úrovni) o povinnostiach 
významných umelcov voči spoločnosti. Považujete romantickú 
predstavu umelca-proroka, umelca-svedomia národa za adek­
vátnu i pre dne~nú dobu? Ako sa pozeráte na svoju úlohu v tej­
lo súvislosti? 

- Myslím , že predstava " proroka" je nerozlučne spätá s ur­
či tým obdobím v našom umení. Traja básnici a Norwid ako 
štvrtý , boli " prorokmi", snáď ešte aj Sienkicwicz ním bol. Za­
stávali ú lohu. ktorá sa netýkala výlučne umenia , svoju činnosť 
považovali skô r za poslanie voči vlastné mu národu. Ja som 
nikdy takto nerozmýšľal. Keď čítam niečo o sebe, občas na tra­
fím na výraz " ten skromný človek" . Takýto názor ma teší. 
Skromnosť nie len v správan í, ale aj v presvedčení vyplýva 

;:, · · .-x· 
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z názoru , kto rý bol pomerne jasne formulovaný v mojo m pre­
jave p ri prlleži tosti udelenia čestného doktorátu Jagicllonskej 
univerzity. Bol uverej nený v časopise T ygod nik Powszcchny. 
Jednou vetou by sme snáď mohli povedať , že umelcova veľkosť 
nie je je ho vlastná zásluha, ale je to dar, ktorý obdržal. Vlast­
ne dary, p retože ne mám na mysli len talent , ale aj povahové 
vlastnosti , priaznivé pre jeho rozvoj . Do mnievam sa, že ne­
dostatok sk ro mnosti je v každom prípade jednoducho smieš· 
ny. Ani zďaleka si nemyslím , že som prorok, ani to nepovažu­
jem za svoj u povinnosť . Nemám ani ctižiadosť , ani presvedče­
nie, ani skúsenosti , ktoré by mi mohli vnuknúť takú to myšlien­
ku. Príroda ma vybavila niečím , čo vyžaduje úsilie. stal som sa 
takpovediac správcom zv,c reného majetku a túto funkciu mu­
sím čestne vykonávať . Ako ju vykonávať - o tom som raz písal 
v eseji Skladatcl' a poslucháč. Jej hlavná myšlienka je, že kaž­
dý sk ladateľ má písať to. čo by sám chcel počut', len vtedy je 
čest ný. Ak by chcel získať niečiu priazeň alebo niekomu vyho­
vieť, zradil by sám scbá . ~ t a l by sa falošným hráčom . To nic je 
egoistické alebo cgoccntrické stanovisko, pretože sk ladateľ 
môže predpokladať podobnosť s urč i t ým počtom ľudf. ktorí 
tiež niečo nájdu v jeho diele . 

Sme v situácii, kedy vel'mi potrebujeme morálne autority 
a umelec je povolaný takúto úlohu plnil' - bez ohľadu na to, či 
sa mu to páči alebo nic. To sa týka aj Vás, ak vezmeme do úva­
hy Va~e významné postavenie. 

- Máte na mysli čiste umelecké postavenie? 
Zásluhou Vášho umeleckého postavenia ste nevyhnutne 

v úlohe vzoru, aj v oblasti ... 
- Prepáčte . že Vás prcrušujem. To nic je len o tázka ume­

lecké ho postaven ia. Je všeobecne známe, že správanie mno­
hých umelcov v minulosti by bolo možné poriadne skri t izovať, 
napriek to mu . že boli nesmierne vážení a známi ako veľk í 
umelci, nie ako l'ud ia. Vďaka nadaniu , ktoré som dostal od 
prírody, sa ocitám v stredobode pozornosti iných a táto sku­
točnosť zaväzuje . No nemám s tým žiadne ťažkost i, lebo sací­
tim pohodlne v situácii. kedy sa jednoducho slušne chovám. 
Cítim sa pri tom príjemne. 

Ľudia, pre ktorých ste autoritou, potrebujú často väčšmi re­
cept na život , než na vynikajúce dielo. No skladateľ im predloži 
symfóniu alebo koncert a vlastne nič iné urobiť nemôže, ak chce 
ostal' umelcom . Ak prekročí hra nice svojho postavenia, stane 
sa, vo väčšej alebo menšej miere, moralistom alebo politikom. 
-Áno. 
To je dilema, ktorej, predpokladám, aj Vy musíte čelit'. 
- Každý, kto sa ocitne v centre pozornosti verejnosti , musí 

če liť takejto dileme. 
C ítite potrebu prekročil' hranice svojho postavenia hudobní­

ka a obrátif sa k ľuďom, ktorí čakajú od Vás životný vzor? 
- Viete, všetci žijeme za takých okolností , že človek sa ne­

môže vyhnú ť otázke, ako sa má správať. Ale keďže nie som 
ko mpetentný dávať ľuďom žiadne recepty na život , nemôžem 
na tú to otázku vôbec odpovedať. Je mi viac-menej j asné , ako 
sa treba chovať v d nešnom svete, v situáciách , ktoré vznikajú 
takmer de nne- a ak má niekto z môjho správania nejaký úži­
tok , veľmi ma to teší , je to p re mňa česť . A le ne myslím, že by 
som mohol robiť viac, než sa správne chovať; v tejto oblasti sa 
necítim byť povolaný na nejakú zvláštn u úlohu. 

Z hováral sa: GRZ EGORZ M IHALSKI 
Prevzaté z Polish Music 
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Dobový pohľad na Viedeň - pôsobisko J. Vaňhala v rokoch 1761-1813. 

JAN V AŇliAL (1739 -1813) 
K 250. výročiu narodenia skladateľa 
STANISLAV V. KLÍMA 

V ýznamnou postavou če~kých hudobných dej ín bol hu­
dobník mnohostranných záujmov, klavirista, o rganis­

ta , hráč na sláčikových nástrojoch, flautista , pedagóg a sklada­
teľ Jan (Kftitel) Ignác Yar1hal. Narodil sa 12. mája 1739 v Ne­
chaniciach v kráfovohradcckom okrese . 

lluclobnä literatúra ho uvádza zväčša ako Jan Krtitcl Vaň­
hal. napriek tomu . že prostreclné meno sám takmer nepouží­
val. rovnako ako meno lgndc. kto ré obdržal pri krste. Meno 
Jan ~a prcklaclalo do n emčin y. francúzšt iny a ta liančiny (Jo­
hann. Jean. Giovanni) . r ric<:vi\kO \<l rôzne upravovalo. pri ­
~pôsobovalo nemecl-cj t ran\~ripcii. 1-omolilo. napríklad Van­
hal. Vanhall. Wanhal. \\'anhall : 1 t\·chto verzií sa skladateľ 
pri klo nil k varianlll. ')'~~ tlllli<.:L'Illll ~a naj(·a,tej\ie nn vicdcn­
~kých t lačiach jeho ~kladich - Juhann Wanlwl. Au tori ~ t ar~kh 
životopisných č lánkov uvádzali. 2c Vaňhal pochádzal z 1-Iolan­
dska , že bol synom ~edl iaka. ktorý rrivandrova l clo Čiech 
z Nizozcmska a volal sa pôvodne van Hall. Toto však nic je 
dokázané; zistilo sa . naopak. že hudobníkov starý otec pôsobil 
v Nechaniciach ako kolár. 

Základy všeobecného vzdelania získal Jan v miestnej far­
~kej škole. neskôr ;a vzdeläval v nemčine a ďalších predme­
toch v dnešnom Hornom Maršove v trutnovskom okrese. Ro­
dičia si že lali . aby sa stal vrchnostenským úradníkom sadov­
ského pan~t va grófov Schaffgotschovcov alebo učiteľom a re­
gcnschorim a pre tieto povolania bola dobrá zn alosť nemči n y 
potrebná. U maršovského rechtora a rcgenschoriho Jana Jif· í­
ho Kozáka získal Jan nielen slušné znalosti nemčin y , ale zdo­
konalil sa i v speve, hre na husliach a možno i na klavíri a ne­
raz účin koval na kostolnom chórc. Po návrate do rodiska vy­
pomáhal v otcovskom hospodärstvc i na škole u kanto ra Anto­
nína Erbana. Ten sa mu zavďačoval tým. že ďalej prehlboval 
jeho hudobné znalosti . najm~i v speve. hre na husliach. učil ho 
hre na ďalš ích sl áčikových mí~trojoch . na claviccmbale. orgn­
ne a za~viicova l ho do z{tkladov komponovania . 

Vo veku 19 rokov ;a stal Varihal uči t ebk ým pomocníkom 
vo farskej škole v Opačne. o rok neskôr. v januári 1759. rech­
torom školy a rcgen~chm im kostola sv. Juraja v Hnčvčevsi 
v královohradeckom okrese. Na oboch mic;tach sa venoval 
ďa lšiemu št údiu hudby i jej prcdv<ídzaniu v miestnych kosto­
loch s takým zäpalom i ú;pcchom, že na seba upozornil hudby­
milovnú majiteľku východočeských panstiev grófku Schaffgot­
schovú. Tá mu údaj ne zabezpeči l a cc tu do Viedne n tamojší 
pobyt za (rčclom ďalšie ho zdokonale nia v hudbe a možno ho 
ako výkonného umelca. hudobníka a skl adateľa doporučila do 
pozornosti šľach tick ých priatcl'ov. 

Vo Viedni, kam prišiel asi v le te alebo na jese ri ro ku 1761, 
sa Vaňhal spočiatku živil ako klavirista. huslista, h ráč na viole 
ďamour, ne kôr ako učite ľ spevu, husľovej a klnvírnej hry. 
Napriek tomu , že slovníky uvádzajú mená nie,koľk ých vieden­
ských hudobníkov ako dovŕšitcfov Yai\halovho hudobného 
vzdelania , nepodarilo sa mieru ich zásluh spoľahlivo urči ť. Me­
dzi nimi sa uvádza rakúsky huslista, kapelník a sk lada teľ , spo­
lutvorca viedenského singspic lu Karl Ditters (neskôr povýšený 
clo šľachtického stavu s predikátom von Dittersdorf) , kto rý vo 
svojej autobiografii poznamenal. že Vaňhal bol jeho ,.odcho­
vancom··. Vzdelanie Va rihal pravdepodobne ukonči l vlastným 
štt'rdiom teoretických diel a partitúr viedenských majstrov. 

Yo Viedni pô\ohil V;uihal vy\e pol s toročia. lViičša ako ne­
závisl\• hudobník . (·o ' d ruhej rotovici lR. storočia bolo výni­
mot n0. Slu'-nc p1 11111~ 11111 umni nili. aby sa za nieko ľko rokov 
vyl-t'rpil; poddan\t\ a . l'uda1 riu \<l mu I Í\kat r rí\tliJ1 do \ľach­
tických hudobných \ alúnov a nadviazal ~ t yky ~ poprcdn)•mi 
hudobník mi . o. i. \ Josephom llayclnom . Ten sa .krátko pred­
tým stal kape lníkom knidala Mikuláša Jozefa 'Este rházyho 
v Eiscnstadtc a potom v Estcrháze (kde s kapelou uvádzal 
niektoré Yar'í halovc diela . naprík lad symfónie) ; dva až tri me­
siace v zime pôsobil vo Viedni. Styky s talianskymi hudobník­
mi vo Viedni a zoznúmenie sa s ich tvorbou zlákalo Yari hala 
k študijnej ceste clo Talianska. Uskutočni l ju za fina nčnej pod­
pory svojich priaznivcov z radov aristokracie , baróna _Ricsche­
ho a grófa Erclôdyho v máji 1769. a le pobyt sa predlžil až do 
roku 1771. 

Prvý rok st rávil Vaňha l v Benátkach (zoznámi l sa tu s Chris­
tophom Willibaldom Gluckom). potom navštívil Bolognu (tu 
ho predstavili cisárovi Jozefovi ll. . ktorý bol práve v Bologni 
na návšteve) , Fcrraru . Florenciu , Neapol, Rím (stýkll l sa tu 
s mosteckým rodákom Flori anom Leopoldom Gas mannom) 
a iné mestá; študoval skladby popredn ých domácich hudobní­
kov a ~ám mnoho komponoval. Gassmannovi pomáhal pri roz­
pi ovaní opcrn)(ch parti túr a sám pre niektoré opery kompo­
noval [l ric. a texty Pie tra Mctasta~i a. na ktoré ko mponovali 

G luck, W. A . Mozart a Josef Mysliveček, napísal Vaňhal dve 
opery- Il trionfo di Cielia a Demofoonte, uvedené asi v roku 
1770 v Ríme a dnes nezvestné. V nasledujúcom roku sa vrátil 
s Gassmannom do Viedne. 

Bara n Riesch, šľachtický priaznivec, mu ponúkol výhodné 
zamestnanie, ktoré Vaňha l prijal , čoskoro však vážne ochorel 
a na niekoľko mesiacov bol vyradený z účasti na hudobnom 
dianí. Bádatelia Vaňhalovho života a tvorby označili toto 
ochorenie za nervovú nemoc, ktorú vyvolalo nadmerné pra­
covné vypätie alebo nešťastná láska, nábožensky motivované 
po mätenie zmyslov. v ktorom skladateľ údajne zničil veľk ý po­
čet svetských skladieb a vzápätí sa dočasne zameral výlučne na 
tvorbu cirkevných diel. Po rekonvalescenci i ho koncom le ta 
1772 navštívil anglický organista, učiteľ hud~y , skladateľ , hu­
dobný historik a cestovateľ Charte Burney, ktorý o ňom vo 
svojom hudobnom cestopise, vydanom o tri roky v Londýne, 
napísal: .. Nedeľa, 12. septembra ... Potom som sa rozhodol , že 
vyhľadám Varí hala. Niektoré skladby tohto mladého skladatc­
l'a, predovše tkým jeho symfónie , sa mi tak páčili , že ich radím 
k naj lepším a najdokonalejším inštrumentálnym skladbám, na 
ktoré môže byť hudobné umenie naozaj hrdé .. . Je to mladý, 
zdvorilý muž. Po francúzsky nevie , rovnako ako mnohí ne­
meckí hudobníci vie však trošku po ta liansky. Povedal som 
mu. že om cudzinec a hľadám všetko. čo je v hudbe pozoru­
hodné. L.e som počul niektoré jeho symfónie , a že sa mi veľmi 
páčili , že by som rád mal niektoré , či mi ich môže dať op ísať 
alebo povedať, kde si ich m_ôžcm zaobstarať. Čoskoro sme si 
dobre rozumel i a keďže som si všimol, že má clavicembalo, 
primäl som ho k tomu, aby sa posadil ku svojmu malému ná­
stroju a zahral šesť sonát , ktoré práve napísal." Cestou späť do 
Anglicka navštívil Burney koncom septembra Drážďany, kde 
ho anglický vyslanec pozval na obed a na ko ncert. Do svoj ho 
dennníka si poznamenal podrobný program, o. i.: ,.Úvodom 
druhej časti koncertu zaznela obdivuhodná Yaňhalova symfó­
nia, kto rú vytvoril jeho žiarivý duch v šťastných chvíľach , keď 
cit prevláda nad rozumom." 

Asi v edemdesiatych rokoch 18. storočia sa prehÍbili Yaň­
halove styky so zámožným uhorským grófom Jánom Nepomu­
kom Erdodym, predsedom uhorskej dvornej komory , milovní­
kom hudby a divadla. Gróf pozval hudobníka na svoje panstvá 
v Uho rsku a Chorvátsku , kde sa Yaiíhal venoval ďalšej rekon­
valescencii i komponovaniu , najmä cirkevnej hudby- litánií , 
motel , omší. spevov a i. Na želanie hostiteľa napísa l veľké ora­
tórium Umučenie Pána pre kláštor uršulín iek v chorvátskom 
Varaždíne a predvedenie sám viedol. 

Z druhej polovice 70-tych rokov 18. stor. sa zachovalo zaují­
mavé svedectvo o prenikaní Vai\halovej tvorby na Slovensko. 
23. februára 1777 sa konala v byte klavírneho virtuóza , peda­
góga a skladateľa Františka Pavla Riglera Pri Laurinskej bráne 
v Prešporku hudobná akadémia, na ktorej zazneli skladby K. 
Ditte rsa z Dittersdorfu , J . A . Stčpán a. A. Zimmermanna 
a iných skladateľov . Podľa Pressburger Zeitung z 26. februára 
1777 uviedli na záver tejto akadémie "jednu z najvynikajúcej­
ších symfónií pána Yaňhala, komponovanú pre mnoho nástro­
jov a tak usilovne zamestnávajúcu veľký počet hudobníkov". 
Početné exempláre rôznych tlačí a opisov v archívoch a knižni­
ciach dokazujú, že Vaňhalove skladby sa na Slovensku tešili 
veľkej obľube. A nielen na Slovensku : v čechách a v Rakús­
ku , ba okolo roku 1800 prenikli dokonca i do Spojených štá tov 
amerických. Podľa spomínaných prešporských novín vystúpil 
v decembri 1778, či v januári 1779 v Prešporku ,.ako flautista 
na koncerte ctite l'ov hudby slávny c. kapelník Yaňhal". 

S Yaňhalovou tvorbou sa zoznámil aj W. A. Mozart, ako 
o tom svedč í jeho list otcovi, datovaný 24. októbra 1777 
v Augsburgu: "Minulú nedeľu som ... išiel o IO. hodine k pánu 
Steinovi, ... (kde) sme skúšali symfóniu pre koncert ... Uviedol 
som symfóniu a s vel'kým úspechom som zahral na husliach 
Yaiíhalov koncert B dur. " O vzájomných stykoch oboch hu­
dobníkov svedč i a riadky v pamätiach írskeho tenoristu , herca 
a sk ladateľa Michaela Kellyho, ktorý v osemdesiatych rokoch 
pôsobil vo Viedni , kde m. i. vystupoval v premiérovom obsa­
den í opery Figarova svadba: ,.Raz večer som išiel na koncert 
slávneho Kože tuha . .. Videl som tam skladateľa Yaňhala a ba-
róna Dittersdorfa ... a bol som pred tavený tomu geniálnemu 
mužovi - Mozartovi." Inokedy sa Kelly zúčastnil na kvarteto­
vých prehrávkach v salóne anglického skladateľa Stephena 
Storacea: "Hráči boli priemerní: ani jeden na svojom nást roji 
nevynikal; trošku sa však vo veci vyzna li , čo azda pripustíte, 
ak uvediem ich mená: prvé husle- Haydn , druhé husle- ba­
rón Dittersdorf, viola- Mozart , violončelo- Yaňhal. " 

K Yaríhalovým známym a priateľom patri l aj nymburský ro­
dák , klavirista a hudobný pedagóg Václav Černý, v ktorého 
dome sa na prelome 18. a 19. storočia schádzali k prehrávkam 
najnovších skladieb Ludwiga van BeetJ10vena poprední vie-

Jan Vaňhal (podľa predlohy J . Adámka ryl J.A. RJedel, 1815) 

denskí hudobníci abbé Josef Jelínek, Václav Krumpholz, Jo­
sef Lipavský, Beethoven, Yar1hal a ďalší. Spoločnosť hudobní­
kov neskôr doplnil host i teľov syn Carl, ktorého pamätiam 
vďačíme za zmienky o Vaňhalovi , napríklad: "Už v kolíske ma 
obklopovala hudba , lebo môj otec vtedy usilovne cvičil (zvlášť 
skladby Clement iho, Mozarta, Koželuha a i.) a navštevovali 
ho mnohí krajania, ktorf sa preslávili v hudobnom svete, ako 
Yaňhal , Jelínek, Lipavský a i ... Mal som 15 rokov, keď som 
(v roku 1806) začal sám vyučovať ... V tom čase som začal štu­
dovať Albrechtsbergerovu školu generálneho basu a aj starý 
Varíhal mi často povedal niečo užitočné o tomto predmete . .. " 
V tejto súvislosti možno pripomenúť mená ďalších dvoch Yaň­
halových žiakov, rakúskeho skladateľa a neskôr výrobcu hu­
dobných nástrojov Ignaza Pleyela a vysokornýtskeho rodáka, 
neskôr hudobného pedagóga a skl adateľa Josefa Lipavského. 

V roku 1795 navštívil Vaňhala vo Viedni český hudobný his­
torik , regenschori , hudobný pedagóg, člen premonštrátskeho 
kláštora na Strahove a jeho druhý knihovník Jan Bohumír 
Dlabač. Pracova l vtedy na Všeobecnom historickom slovníku 
umelcov a podobne ako v prípade iných hudob~1íkov- J. L. 
Dusíka, V. Pichla , J . J . Rybu ll ďalších , podarilo sa mu z ískať 
cenné životopisné údaje pre slovníkové heslo o VaňhalQvi 
priamo od skladatcl'a . K obsiahlejšej, niekoľkostfpcovej stati 
pripojil stručnú zmienku o osobných stykoch z doby pobytu vo 
Viedni: "Ja sám som sa presvedčil o jeho hodnote, keď som sa 
v roku 1795 tešil vo Viedni takmer každodennému priateľské· 
mu styku s ním a spoznával ho pri tom ako veľkého hudobné­
ho umelca, zanieteného kresťana , pravého vlastenca, čestného 
a vrúcneho priateľa a nežného otca trpiaceho ľudstva ... U š· 
ľachtilá viedenská hudobná ve rej nosť časom podá budúcnosti 
správu o mnohých krásnych črtách , ktoré mi nedovolila spoz­
nať jeho mimoriadna skromnosť. " 

3. septembra .1 796 došlo k bitke medzi rakúskymi a francúz­
skymi vojskami , ktorej priebeh inšpiroval Yaňhala k napísa· 
ni u skladby Die Schlacl1t bei Wiirzburg, s neobvykle dlhým ná· 
zvom - Bitka pri Wiirzburgu medzi kráľovskou cisárskou ar­
mádou vedenou Jeho kráľovskou výsosťou , rakúskym arcivoj­
vodom Karlom, cisärskym poľným maršálom a nepriatefskými 
vojskami pod velením gencrálll Jourdana. Vojenská hrdinská 
skladba pre claviccmbalo a lebo klavír , s úctou venovaná Jeho 
kráľovskej výsosti cisá rskemu poľnému maršálovi Karlovi ra­
kúskemu pri príležitosti jeho slávnych narodenín nižšie uvede­
nou spoločnosťou. Komponované podľa oficiálneho vieden­
ského komuniké z 8. septembra 1796 p. Janom Vaňhalom. 
Viedeň , Jos. Eder Com., vydavateľstvo umeleckých a hudob­
ných diel, Am Graben. l ft . 20 kr. " Povzbudený úspechom 
skladby rozhodol sa Yari hal v nasledujúcom roku zložiť k nej 
,.hudobný náprotivok", ktorému dal nemenej dlhý titul- uve­
diem však iba stručné znenie: "Ohrozenie cis. krá ľ . hlavného 
sídelného mesta Viedne francúzskymi vojskami pod velením 
generála Buonaparteho a oslobodenie , po podivuhodnej ra­
kúskej výzve do zbraní 4. apríla 1797 ... " atď . O rok neskôr 
oslávi l Yaňhal britské víťazstvo nad Francúzmi v Námornej 
bitke pri Trafalgare a Nelsonov skon . V tejto súvislosti možno 
pripomenúť ešte charakteristickú klavírnu sonátu Oslava mie­
ru, vydanú v roku 180 .1 . 

Z obdobia po prelome storočí sa o Yaňhalovi už nezachova­
la veľa správ. Nezúčastňoval sa na verejných vystúpeniach. 
s hudobníkmi sa vel' mi ncstýkal, pravdepodobne k ôli častej­
ším onemocneniam a menšej pohyblivosti. Zomrcl 20. augusta 
18 13 vo Viedni vo veku 74 rokov na záškrt ; je pochovaný na 
cintoríne St. Marx. 

Tvorivý odkaz Jana Var1hala činí okolo tisíc sklad.eb, z toho 
asi 150 orchestrá lnych , najmä symfónií a koncertov, okolo 
400 komorn ých die l, predovšetkým kvartet, trií a duet, okolo 
100 skladieb pre klavír (capricií, divertiment , fantázií , pocho­
dov, prelúdií , programových skladieb, rand , sonát, sonatín, 
tancov, variácií) a pre organ , dve opery, piesne, vyše 200 chrá· 
mových skladieb a tri pedagogické diela. Ich časť vyšla tlačou 
v celej Európe, najmä vo Viedni a v Lipsku. 

Yllňhal dôverne poznal tvorbu svoj ich predchodcov 
a vrstovníkov a rad jeho diel sa vyznačuje prfbuznosťou s tvor­
bou Haydna , Dittersa, Mozarta, Beethovena a iných skladate· 
rov. Mnohé možno charakterizovať ako kompromis medzi vie­
denským , talianskym a českým hudobným myslením . Vyzna­
čujú sa predovšetkým prvkami klasicizmu i prvými nesmelýrni 
črtami romantizmu. V rade našich hudobníkov. pôsobiacich 
mimo svojej vlasti , bol Varí hal jedným z prvých, ktorí čerpali 
z českej ľudovej piesne . Početné vybrané die la vyšli u nás v no­
vých vydaniach a nahrali sa na gramofónové platne. Dokumen­
tujú kvalitu skladateľovej tvorby a prispievajú k tomu, ~c meno, 
životné osudy a hudobný odkaz Jana Yaňhala neupadnú do za­
budnutia. 


